
M E D I T E R R Á N E O



Si usted padece una alergia, por favor contacte con el Maitre. Gracias

If you suffer any allergy, please get in contact the Maître. Thank you

Falls Sie an einer Lebensmittelallergie leiden, kontaktieren Sie bitte den Maitre. Vielen Dank



M E D I T E R R Á N E O

TA PA S 
FOR SNACKING · FÜR DEN KLEINEN HUNGER

Quelitas con jamón y queso   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,00 all:in
Quely crackers with ham and cheese  
Quelita-Craker mit Schinken und Käse

Choricitos a la sidra   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4,70 all:in
Mini chorizo sausages  
Kleine Paprikawürste 

Albondiguitas en salsa de almendras   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,90 all:in
Mini meatballs in almond sauce       
Kleine Fleischklößchen in Mandelsoße

Gazpacho tradicional servido con su guarnición de verduras y picatostes   7,90 all:in
Traditional chilled gazpacho served with vegetable garnish and croutons    
Traditionelle Gazpacho, serviert mit Gemüse und Croutons

Patatas bravas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,65 all:in
Spicy potatoes   
Gekochte KartoffeIn mit Tomatensoße 

Huevos rotos con patatas y jamón  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9,00 all:in
Fried eggs broken over potatoes and cured ham
Zerkleinerte Spiegeleier mit KartoffeIn uns Schinken 

Plato recomendado para deportistas
Dishes recommended for athletes
Für Sportler empfohlene Gerichte

Plato vegetariano
Veggie dishes
Veggie Gerichte

Plato vegano
Vegan dishes
Vegan Gerichte
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Supl. 

PVP: IVA INCLUIDO



M E D I T E R R Á N E O

V E G E TA R I A N O  Y  V E G A N O 
VEGGIES & VEGAN

E N S A L A D A S 
SALADS · SALATE

Ensalada mediterránea   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13,00 all:in
Con cogollos frescos, variedad de tomates, queso feta, pepino y olivas negras
Mediterranean salad with fresh lettuce hearts, a selection of tomatoes, feta cheese,  
cucumber and black olives
Mediterraner Salat mit frischen Salatherzen, verschiedenen Tomatensorten, Feta-käse,  
Gurken und schwarzen Oliven

Ensalada de pollo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13,50 all:in
Con cous-cous y frutos secos
Chicken Salad with couscous and dried fruit
Hähnchensalat mit Couscous und Nüssen

Timbal de aguacate   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  14,50 all:in
Con manzana, gambas y hojas frescas
Avocado timable with apple, prawns and tender green leaves
Avokado-Timbale mit ÄpfeIn, Garnelen und frischen Salatblättern

Supl. 

Sopa fría de tomate con apio, albahaca y manzana    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  9,25 all:in
Chilled tomato soup with celery, basil and apple
Kalte Tomatensuppe mit Sellerie, Basilikum und Apfel

Garbanzos con arroz al curry y “trampó”  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,00 all:in
Chickpeas with curried rice and diced “trempó” onion, tomato and pepper salad
Kichererbsen mit Curryeis und “Trempó-Gemüse”

Milhojas de berenjenas y patata  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,30 all:in
Berenjenas y patatas gratinadas con salsa de tofu 
Aubergine and potato millefeuille with tofu sauce au gratin
Blätterteig gratiniert mit Auberginen und KartoffeIn, dazu Tofu-Soße

Tofu a la milanesa con salsa minestrone  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,30 all:in 
Breaded tofu with minestrone sauce
Panierter Tofu mit Minestrone-Soße

Seitán al ajillo con cebolla confitada  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12,35 all:in
Seitan in garlic oil with caramelised onion 
Seitan in Knoblauchöl mit kandierten Zwiebeln

PVP: IVA INCLUIDO



M E D I T E R R Á N E O

P I Z Z A S 

Mallorquina   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10,25 all:in
Con sobrasada y un toque de miel
With sobrasada sausage and hint of honey
Mit Sobrasada-Streichwurst und einem Hauch Honig

Verde   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10,00 all:in
Con espinacas, queso crema y dátiles troceados
With spinach, cream cheese and chopped dates
Mit Spinat, Rahmkäse und Dattelstückchen

Curry   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10,25 all:in
Ternera al curry amarillo
Yellow curried veal  
Kalbfleisch mit gelbem Curry

4 estaciones  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10,50 all:in
Con alcachofas, atún, jamón y champiñones
Four seasons with artichokes, tuna, ham and mushrooms
Vier Stationen mit Artischocken, Thunfisch, Schinken und Champignon

Diavolo   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13,15 all:in
Con pollo kebab y salsa picante
With kebab chicken and spicy sauce
Mit Hähnchen-Kebab und scharfer Soße

Salmón    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13,90 all:in
Con salmón y queso emmental
With salmon and Emmental cheese 
Mit Lachs und Emmentaler

Supl. 

PVP: IVA INCLUIDO



M E D I T E R R Á N E O

PA S TA  &  R I S O T T O 

Espaguetis al pesto   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12,10 all:in
Acompañado de lascas de Parmesano
Spaghetti with pesto topped with parmesan shavings
Spaghetti al Pesto mit Parmesansplittern

Macarrones a la carbonara   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,05 all:in
Macaroni in a cream carbonara sauce  
Makkaroni mit Carbonara-Soße auf Sahnebasis

Ravioli al pomodoro  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,30 all:in
Con salsa de tomate casera
Ravioli al pomodoro with homemade tomato sauce
Ravioli al pomodoro mit hausgemachter Tomatensoße

Ñoquis Blue  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10,50 all:in
Salsa ligera de queso azul y tomates cherry
Blue Gnocchi served with a light blue cheese sauce and cherry tomatoes
Gnocchi Blue mit leichter Soße aus Blauschimmelkäse und Cherry-Tomaten

Tortellini verde   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10,75 all:in
Con crema ligera de brócoli y espinacas
Green tortellini with a light broccoli and spinach cream
Grüne Tortellini mit leichter Brokkoli- und Spinatcreme

Risotto Aglio Asparagi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10,75 all:in
Con espárragos verdes frescos
Aglio Asparagi risotto with fresh green asparagus
Risotto Aglio Asparagi mit frischem grünem Spargel

Risotto cuatro quesos   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,30 all:in
Four cheese risotto
Risotto mit vier Käsesorten

Supl. 

PVP: IVA INCLUIDO



M E D I T E R R Á N E O

C A R N E S 
MEAT DISHES ·  FLEISCHGERICHTE

Supl. 

P E S C A D O 
FISH DISHES · FISCH

Bacalao gratinado   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  14,70 all:in
Con salsa alioli acompañada de tomate concassé
Cod with alioli garlic mayonnaise au gratin and served with tomato concassé
Gratinierter Kabeljau mit Aioli-Soße, dazu Tomaten-Concassée

Lenguado a la plancha con salsa chermoula   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15,25 all:in
Salsa típica árabe a base de especias cálidas y acompañado de nuestra ensalada
Grilled sole served with traditional Arabic chermoula sauce made with hot spices.  
Served with our salad
Gegrillte Seezunge mit Chermoula-Soße, einer typisch arabischen Marinade aus warmen 
Gewürzkräutern.  
Serviert mit unserem kleinen Salat

Salmón al estilo griego   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  15,25 all:in
Con salsa de limón con romero y cilantro, acompañado de puré de patatas
Greek-style salmon with lemon, rosemary and coriander sauce served with potato purée
Lachs nach griechischer Art mit Zitronensoße, Rosmarin und Koriander, dazu Kartoffelpüree

Hamburguesa de ternera  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,55 all:in
Con queso camembert, cebolla crujiente y patatas fritas
Veal burger with camembert cheese and crispy onion served with French fries
Hamburger vom Kalb mit Camembert und knusprigen Zwiebeln, dazu Pommes frites

Brocheta de solomillo de cerdo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  11,55 all:in
Con salsa española acompañada de verduras salteadas
Pork tenderloin brochette with espagnole sauce served with sautéed vegetables
Schweinelenden-Brochette mit spanischer Soße, dazu sautierte Gemüse

Pechuga de pollo con salsa mozárabe   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13,15 all:in
Con salsa de frutos secos, especias y verduras salteadas
Chicken breast in “mozarabe” dried fruit, nut and spice sauce with sautéed vegetables
Hähnchenbrust mit mozarabischer Soße aus Nüssen, Gewürzen und sautierte Gemüse

Escalopines de ternera con salsa pizzaiola   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13,15 all:in
Salsa a base de tomates frescos, aceitunas negras, vino blanco, orégano y albahaca .  
Servidos con puré de patata
Veal fillets with pizzaiola sauce made with fresh tomatoes, black olives, white wine,  
oregano and basil. Served with potato purée
Kalbsschnitzelchen mit Pizzaiola-Soße aus frischen Tomaten, schwarzen Oliven, Weißwein,  
Oregano und Basilikum. Serviert mit Kartoffelpüree

PVP: IVA INCLUIDO



M E D I T E R R Á N E O

Supl. 

GUARNIC IONES 
SIDE ORDERS · BEILAGEN

Patatas fritas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,40 all:in
French fries
Pommes frites

Arroz blanco salteado con ajo y perejil   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,40 all:in
White rice sautéed with garlic and parsley
Mit knoblauch und Petersilie sautierter weißer Reis

Cous cous salteado con verduras  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,40 all:in
Couscous sautéed with vegetables
Mit Gemüse sautiertes Couscous

Puré de patatas casero   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,40 all:in
Homemade potato purée
Hausgemachtes Kartoffelpüree

P O S T R E S 
DESSERTS · NACHTISCH

POSTRES VEGETARIANO Y VEGANO 
VEGETARIAN & VEGAN DESSERTS · VEGETARISCH & VEGAN NACHTISCH

Helados y sorbetes del día   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  5,80 all:in
Ice creams and sorbets of the day
Gemischtes Eis und Sorbets des Tages

Lingote de tres chocolates  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,85 all:in
Chocolate trio bar
Biskuitbarren aus drei Schokoladensorten

Mousse de chocolate con tofu y helado de limón  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,30 all:in
Chocolate mousse with tofu and lemon ice cream
Schokoladenmousse mit Tofu und Zitroneneis

Plato de fruta variada   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,05 all:in
Fruit selection platter
Fruchtsortiment

Panna Cotta de leche de soja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,85 all:in
Soya milk panna cota
Pannacotta aus Sojamilch

PVP: IVA INCLUIDO





Albondiguitas con salsa de tomate y  arroz blanco   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,10 all:in
Mini meatballs with tomato sauce and white rice
Fleischklößchen mit Tomatensoße und weißem Reis 

Albondiguitas con salsa de tomate y espaguetis   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,10 all:in
Mini meatballs with tomato sauce and spaghetti
Fleischklößchen mit Tomatensoße und Spaghetti 

Salchichas  Nürnberger con puré de patatas y verduras   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,40 all:in 
Nurnberger sausage with mashed potatoes
Nürnberger Wurst mit Kartoffelpüree 

Pechuga de pollo con patatas fritas y verduras   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,70 all:in
Chicken breast with French fries and vegetables
Hähnchenbrust mit Pommes frites und Gemüse

Filete de salmón  con patatas fritas y verduras    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  8,20 all:in
Salmon fillet with French fries and vegetables
Lachsfilet mit Pommes frites und Gemüse

Hamburguesita de pollo   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,60 all:in
Mini chicken burger
Kleiner Hähnchen-Burger

Hamburguesita Mixta    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,60 all:in
Mini beef and pork burger
Kleiner gemischter Hamburger  

 Extras: Queso, bacón, lechuga y tomate   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  1,10 all:in
 Extras: cheese, bacon, lettuce and tomato
 Extras: Käse, Bacon, Kopfsalat und Tomaten

Nuggets de pollo con patatas fritas   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,90 all:in
Chicken nuggets with French fries
Hähnchen-Nuggets mit Pommes frites

Nuggets de merluza con patatas fritas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,90 all:in
Hake nuggets with French fries
Seehecht-Nuggets mit Pommes frites

Pizza Margarita Kids  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,90 all:in
Margherita pizza
Pizza Margherita

Pizza prosciutto Kids  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  7,70 all:in
Prosciutto pizza
Pizza Prosciutto

Pizza salami Kids  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7,70 all:in
Salami pizza
Pizza Salami

Supl. 



Spaguettis o macarrones con salsa de tomate   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,60 all:in
Spaghetti or macaroni with tomato sauce
Spaghetti oder Makkaroni mit Tomatensauce 

Spaguettis o macarrones con salsa boloñesa   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  6,60 all:in
Spaghetti or macaroni with bolognese sauce
Spaghetti oder Makkaroni mit Bolognese-Soße

Spaguettis o macarrones blancos   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  5,60 all:in 
Plain spaghetti or macaroni
Spaghetti oder Makkaroni ohne Soße 

Puré de patatas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,40 all:in
Homemade potato purée
Hausgemachtes Kartoffelpüree

Verduras salteadas    .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,40 all:in
Sautéed vegetables
Sautiertes Gemüse

Arroz pilaf . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3,40 all:in
Pilaf rice
Pilaw-Reis

Patatas fritas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,40 all:in
French fries
Pommes Frites  

Brownie Kids con nata  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  5,00 all:in
Brownie with cream
Brownie mit Sahne

Helado de vainilla con plátano y salsa de chocolate   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  5,00 all:in
Vanilla ice cream with banana and chocolate sauce
Vanille-Eis mit Bananen und Schokoladensoße

Yogur natural con miel, fruta y corn flakes  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  4,45 all:in
Natural yoghurt with honey, fruit and corn flakes
Naturjogurt mit Honig, Obst und Cornflakes

Bola de helado de varios sabores Kids  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,45 all:in
Ice cream scoop (Choice of flavours)
Eiskugel (verschiedene Sorten)

Fruta del día Kids (piña, melón o sandía)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  3,75 all:in
Pineapple, melon or watermelon
Ananas, Melone oder Wassermelone

Supl. 
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Puerto de Alcudia

Playa de Muro

Cala Mesquida

Capdepera

HOTEL BLUE & SPA ****

PREDI SON JAUMELL
HOTEL RURAL

HOTEL SUNRISE ****

HOTEL EDÉN LAGO ****

HOTEL GOLF ****S 

CALA MESQUIDA RESORT & SPA ****

CALA MESQUIDA SUITES & SPA ****S 

hotelsviva .com

#hotelsVIVA  #FunBeginsHere  #ItsAllAboutPassion
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